
L A  C E N A  È  S E R V I T A  D A L L E  1 8 : 0 0  A L L E  2 1 : 3 0

D I N N E R  I S  S E R V E D  F R O M  6 : 0 0  P M  T O  9 : 3 0  P M

IL COPERTO COMPRENDE PANE E SERVIZIO - 4,50 
 CESTINO PANE AGGIUNTIVO - 2,50 EURO

E L E N C O  D E G L I  A L I M E N T I  C O N S I D E R A T I  A L L E R G E N I

1 - CEREALI CONTENENTI GLUTINE (GRANO, SEGALE, ORZO, AVENA, FARRO,
KAMUT)
2 - CROSTACEI E PRODOTTI A BASE DI CROSTACEI
3 - UOVA E PRODOTTI A BASE DI UOVA
4 - PESCE E PRODOTTI A BASE DI PESCE
5 - ARACHIDI E PRODOTTI A BASE DI ARACHIDI
6 - SOIA E PRODOTTI A BASE DI SOIA
7 - LATTE E PRODOTTI A BASE DI LATTE (INCLUSO LATTOSIO)

 ORTISEI IN VAL GARDENA, ITALY

 8 - FRUTTA A GUSCIO
 9 - SEDANO E PRODOTTI A BASE DI SEDANO
10 - SENAPE E PRODOTTI A BASE DI SENAPE
11 - SEMI DI SESAMO E PRODOTTI A BASE DI
SESAMO 12 - ANIDRIDE SOLFOROSA E SOLFITI
13 - LUPINI E PRODOTTI A BASE DI LUPINI
14 - MOLLUSCHI E PRODOTTI A BASE DI
MOLLUSCHI

Z I C O R I A  B R A S S E R I E  B Y  H E L L  D O L O M I T I  H O T E L

Se necessario, vengono utilizzati prodotti surgelati.**Cerchiamo sempre di utilizzare ingredienti locali. Se necessario, vengono utilizzati
ingredienti provenienti dall'UE e da paesi extra UE.*

E N T R É E S

Tapas Zicoria (min 2 pax.) | Angebot des Tages

Tatar vom Weiderind | Eingelegte Buchpilze | Thymian | Focaccia

Ceviche | Wolfsbarsch | Mariscos | Jalapeño | Tomatillo | Koriander

Herbst Salat | frische Steinpilze | Hokkaido Kürbis | Radicchio | Reypenaer Käse | Holunderbeer

Gillardeau Austern | Kaliber 2

28 p.P.

28 - 36 groß

26

20

7,5 - cad

1,2,3,4,6,7,8,9,10,11,12,14

1,3,6,7,9,10

S T A R T E R S

Tapas Zicoria (min. 2 pax) | Specials of the day

Free range beef tartare | Marinated poplar mushrooms | Thyme | Focaccia

Ceviche | Sea bass | Mariscos | Jalapeño | Tomatillo | Coriander

Autumn salad | Porcini | Hokkaido pumpkin | Radicchio | Reypenaer cheese | Elderberries

Gillardeau oysters | Kaliber 2

28 p.p.

28 - 36 big

26

20

7,5 - cad.

1,2,3,4,6,7,8,9,10,11,12,14

1,3,6,7,9,10

Tapas Zicoria (min. 2 pax) | Speciali del giorno

Tartare di manzo allevato al pascolo | Pioppini marinati | Timo | Focaccia

Ceviche | Branzino | Mariscos | Jalapeño | Tomatillo | Coriandolo

Insalata autunnale | Porcini | Zucca Hokkaido | Radicchio | Reypenaer | Bacche di sambuco

Ostriche Gillardeau | Calibro 2

A N T I P A S T I

28 p.p.

28 - 36 grande

26

20

7,5 - cad.

1,2,3,4,6,7,8,9,10,11,12,14

1,3,6,7,9,10

1,2,3,4,6,7,8,9,10

1,3,6,7,8,9,10

1,2,3,4,6,7,8,9,10

1,3,6,7,8,9,10

1,2,3,4,6,7,8,9,10

1,3,6,7,8,9,10

14

14

14



L A  C E N A  È  S E R V I T A  D A L L E  1 8 : 0 0  A L L E  2 1 : 3 0

D I N N E R  I S  S E R V E D  F R O M  6 : 0 0  P M  T O  9 : 3 0  P M

IL COPERTO COMPRENDE PANE E SERVIZIO - 4,50 
 CESTINO PANE AGGIUNTIVO - 2,50 EURO

E L E N C O  D E G L I  A L I M E N T I  C O N S I D E R A T I  A L L E R G E N I

1 - CEREALI CONTENENTI GLUTINE (GRANO, SEGALE, ORZO, AVENA, FARRO,
KAMUT)
2 - CROSTACEI E PRODOTTI A BASE DI CROSTACEI
3 - UOVA E PRODOTTI A BASE DI UOVA
4 - PESCE E PRODOTTI A BASE DI PESCE
5 - ARACHIDI E PRODOTTI A BASE DI ARACHIDI
6 - SOIA E PRODOTTI A BASE DI SOIA
7 - LATTE E PRODOTTI A BASE DI LATTE (INCLUSO LATTOSIO)

 ORTISEI IN VAL GARDENA, ITALY

 8 - FRUTTA A GUSCIO
 9 - SEDANO E PRODOTTI A BASE DI SEDANO
10 - SENAPE E PRODOTTI A BASE DI SENAPE
11 - SEMI DI SESAMO E PRODOTTI A BASE DI
SESAMO 12 - ANIDRIDE SOLFOROSA E SOLFITI
13 - LUPINI E PRODOTTI A BASE DI LUPINI
14 - MOLLUSCHI E PRODOTTI A BASE DI
MOLLUSCHI

Z I C O R I A  B R A S S E R I E  B Y  H E L L  D O L O M I T I  H O T E L

Se necessario, vengono utilizzati prodotti surgelati.**Cerchiamo sempre di utilizzare ingredienti locali. Se necessario, vengono utilizzati
ingredienti provenienti dall'UE e da paesi extra UE.*

P R I M I

Ravioli Vinschgerle | Formaggio di malga | Chiodini | Chimichurri | Pepe verde | Levistico

Linguine | Astice | Pomodoro datterino | Basilico

Bottoni di patate | Porcini | Abete rosso | Olivello spinoso | Tartufo nero

Risotto all’assassina | Gambero rosso | ‘Nduja | Cumino nero

Zuppa di vino bianco | Trota marinata | Sambuco | Cipollotto bruciato

24

34

26

26

22

1,3,6,7,9,10

1,2,3,4,6,7,9

1,3,6,7,9,10

1,2,3,4,6,7,9

1,3,4,6,7,9,10

F i r s t  C O U R S E S

Vinschgerle Ravioli | Alpine cheese | Honey mushrooms | Chimichurri | Green pepper | Lovage

Linguine | Lobster | Datterino tomato | Basil

Potato Bottoni | Porcini mushrooms | Spruce sprouts | Sea buckthorn | Black truffle

Risotto all’assassina | Red prawn | ‘Nduja | Black cumin

White wine soup | Marinated trout | Pickled elderberry | Charred spring onion

24

34

26

26

22

1,2,3,4,6,7,9

1,2,3,4,6,7,9

Vinschgerle Ravioli | Bergkäse | Herrennagelen | Chimichurri | Grüner Pfeffer | Liebstöckel

Linguine | Hummer | Datterini Tomaten | Basilikum

Kartoffel Bottoni | Steinpilze | Fichtensprossen | Sanddorn | Schwarzer Trüffel

Risotto all’Assassina | Rote Garnele | ‘Nduja | Schwarzkümmel

Weißweinsuppe | Marinierte Forelle | Eingelegter Holunder | Gebrannter Frülingslauch
1,2,3,4,6,7,9

V O R S P E I S E N

24

34

26

26

22

1,2,3,4,6,7,9

1,3,6,7,9,10

1,3,6,7,9,10

1,3,6,7,9,10

1,3,6,7,9,10

1,3,4,6,7,9,10

1,3,4,6,7,9,10



L A  C E N A  È  S E R V I T A  D A L L E  1 8 : 0 0  A L L E  2 1 : 3 0

D I N N E R  I S  S E R V E D  F R O M  6 : 0 0  P M  T O  9 : 3 0  P M

IL COPERTO COMPRENDE PANE E SERVIZIO - 4,50 
 CESTINO PANE AGGIUNTIVO - 2,50 EURO

E L E N C O  D E G L I  A L I M E N T I  C O N S I D E R A T I  A L L E R G E N I

1 - CEREALI CONTENENTI GLUTINE (GRANO, SEGALE, ORZO, AVENA, FARRO,
KAMUT)
2 - CROSTACEI E PRODOTTI A BASE DI CROSTACEI
3 - UOVA E PRODOTTI A BASE DI UOVA
4 - PESCE E PRODOTTI A BASE DI PESCE
5 - ARACHIDI E PRODOTTI A BASE DI ARACHIDI
6 - SOIA E PRODOTTI A BASE DI SOIA
7 - LATTE E PRODOTTI A BASE DI LATTE (INCLUSO LATTOSIO)

 ORTISEI IN VAL GARDENA, ITALY

 8 - FRUTTA A GUSCIO
 9 - SEDANO E PRODOTTI A BASE DI SEDANO
10 - SENAPE E PRODOTTI A BASE DI SENAPE
11 - SEMI DI SESAMO E PRODOTTI A BASE DI
SESAMO 12 - ANIDRIDE SOLFOROSA E SOLFITI
13 - LUPINI E PRODOTTI A BASE DI LUPINI
14 - MOLLUSCHI E PRODOTTI A BASE DI
MOLLUSCHI

Z I C O R I A  B R A S S E R I E  B Y  H E L L  D O L O M I T I  H O T E L

Se necessario, vengono utilizzati prodotti surgelati.**Cerchiamo sempre di utilizzare ingredienti locali. Se necessario, vengono utilizzati
ingredienti provenienti dall'UE e da paesi extra UE.*

H a u p t s p e i s e n

Filet vom Steinbutt | Gegrillte Spargel | Tom Kha Ghai | Seeigel | Umeboshi

Goldbrasse in der Brotkruste (min. 2 pax) | Venusmuscheln | Zucchini alla Nerano

Kotelett vom Iberico Schwein | Kräuterseitling | Schwarzkohl | Takoyaki

Picanha vom Milchkalb | Kalbsbries | Pfifferlinge | Sauerampfer | Kamille | Verjus 

Aubergine Parmigiana | Burrata | Gebrannte Tomate | Basilikum

36

36 p.P.

34

34

22
1,3,6,7,9,10

M A I N  C O U R S E S

Turbot fillet | Grilled Asparagus | Tom Kha Gai | Sea Urchins | Umeboshi

Sea bream in a bread crust (min. 2 pax) | Clams | Zucchini alla Nerano

Iberian pork chop | King oyster mushrooms | Black cabbage | Takoyaki

Milk-fed veal picanha | Sweetbreads | Chanterelles | Sorrel | Chamomile | Verjus

Eggplant parmigiana | Burrata | Charred Tomato | Basil

36

36 p.p.

34

34

22

1,2,3,4,6,7,9,10

1,3,6,7,9,10

S e c o n d i

Filetto di rombo | Asparagi grigliati | Tom Kha Gai | Ricci di mare | Umeboshi

Orata in crosta di pane (min. 2 pax) | Vongole | Zucchine alla Nerano

Costoletta di maiale iberico | Cardoncelli | Cavolo nero | Takoyaki

Picanha di vitello da latte | Animelle | Finferli | Acetosa | Camomilla | Agresto 

Parmigiana di melanzane | Burrata | Pomodoro bruciato | Basilico

36

36 p.p.

34

34

22

1,2,3,4,6,7,9,10

1,3,4,6,7,8,9,10,14

1,3,6,7,9,10, 11

1,3,6,7,9,10

1,6,7,8,9,10

1,3,6,7,9,10,11

1,6,7,8,9,10

1,2,3,4,6,7,9,10

1,3,4,6,7,8,9,10,14

1,3,4,6,7,8,9,10,14

1,3,6,7,9,10,11

1,6,7,8,9,10


	ANTIPASTI
	Tapas Zicoria (min. 2 pax) | Speciali del giorno
	Tartare di manzo allevato al pascolo | Pioppini marinati | Timo | Focaccia
	Ceviche | Branzino | Mariscos | Jalapeño | Tomatillo | Coriandolo
	Insalata autunnale | Porcini | Zucca Hokkaido | Radicchio | Reypenaer | Bacche di sambuco
	Ostriche Gillardeau | Calibro 2
	28 p.p.
	28 - 36 grande
	26
	20
	7,5 - cad.

	STARTERS
	Tapas Zicoria (min. 2 pax) | Specials of the day
	Free range beef tartare | Marinated poplar mushrooms | Thyme | Focaccia
	Ceviche | Sea bass | Mariscos | Jalapeño | Tomatillo | Coriander
	Autumn salad | Porcini | Hokkaido pumpkin | Radicchio | Reypenaer cheese | Elderberries
	Gillardeau oysters | Kaliber 2
	28 p.p.
	28 - 36 big
	26
	20
	7,5 - cad.

	ENTRÉES
	Tapas Zicoria (min 2 pax.) | Angebot des Tages
	Tatar vom Weiderind | Eingelegte Buchpilze | Thymian | Focaccia
	Ceviche | Wolfsbarsch | Mariscos | Jalapeño | Tomatillo | Koriander
	Herbst Salat | frische Steinpilze | Hokkaido Kürbis | Radicchio | Reypenaer Käse | Holunderbeer
	Gillardeau Austern | Kaliber 2
	28 p.P.
	28 - 36 groß
	26
	20
	7,5 - cad
	LA CENA È SERVITA DALLE 18:00 ALLE 21:30
	DINNER IS SERVED FROM 6:00 PM TO 9:30 PM
	IL COPERTO COMPRENDE PANE E SERVIZIO - 4,50
	CESTINO PANE AGGIUNTIVO - 2,50 EURO
	ELENCO DEGLI ALIMENTI CONSIDERATI ALLERGENI
	ZICORIA BRASSERIE BY HELL DOLOMITI HOTEL



	PRIMI
	Ravioli Vinschgerle | Formaggio di malga | Chiodini | Chimichurri | Pepe verde | Levistico
	Linguine | Astice | Pomodoro datterino | Basilico
	Bottoni di patate | Porcini | Abete rosso | Olivello spinoso | Tartufo nero
	Risotto all’assassina | Gambero rosso | ‘Nduja | Cumino nero
	Zuppa di vino bianco | Trota marinata | Sambuco | Cipollotto bruciato
	24
	34
	26
	26
	22
	First COURSES
	Vinschgerle Ravioli | Alpine cheese | Honey mushrooms | Chimichurri | Green pepper | Lovage
	Linguine | Lobster | Datterino tomato | Basil
	Potato Bottoni | Porcini mushrooms | Spruce sprouts | Sea buckthorn | Black truffle
	Risotto all’assassina | Red prawn | ‘Nduja | Black cumin
	White wine soup | Marinated trout | Pickled elderberry | Charred spring onion
	24
	34
	26
	26
	22


	VORSPEISEN
	Vinschgerle Ravioli | Bergkäse | Herrennagelen | Chimichurri | Grüner Pfeffer | Liebstöckel
	Linguine | Hummer | Datterini Tomaten | Basilikum
	Kartoffel Bottoni | Steinpilze | Fichtensprossen | Sanddorn | Schwarzer Trüffel
	Risotto all’Assassina | Rote Garnele | ‘Nduja | Schwarzkümmel
	Weißweinsuppe | Marinierte Forelle | Eingelegter Holunder | Gebrannter Frülingslauch
	24
	34
	26
	26
	22
	LA CENA È SERVITA DALLE 18:00 ALLE 21:30
	DINNER IS SERVED FROM 6:00 PM TO 9:30 PM
	IL COPERTO COMPRENDE PANE E SERVIZIO - 4,50
	CESTINO PANE AGGIUNTIVO - 2,50 EURO
	ELENCO DEGLI ALIMENTI CONSIDERATI ALLERGENI

	Secondi
	Filetto di rombo | Asparagi grigliati | Tom Kha Gai | Ricci di mare | Umeboshi
	Orata in crosta di pane (min. 2 pax) | Vongole | Zucchine alla Nerano
	Costoletta di maiale iberico | Cardoncelli | Cavolo nero | Takoyaki
	Picanha di vitello da latte | Animelle | Finferli | Acetosa | Camomilla | Agresto
	Parmigiana di melanzane | Burrata | Pomodoro bruciato | Basilico
	36
	36 p.p.
	34
	34
	22


	MAIN COURSES
	Turbot fillet | Grilled Asparagus | Tom Kha Gai | Sea Urchins | Umeboshi
	Sea bream in a bread crust (min. 2 pax) | Clams | Zucchini alla Nerano
	Iberian pork chop | King oyster mushrooms | Black cabbage | Takoyaki
	Milk-fed veal picanha | Sweetbreads | Chanterelles | Sorrel | Chamomile | Verjus
	Eggplant parmigiana | Burrata | Charred Tomato | Basil
	36
	36 p.p.
	34
	34
	22
	Hauptspeisen
	Filet vom Steinbutt | Gegrillte Spargel | Tom Kha Ghai | Seeigel | Umeboshi
	Goldbrasse in der Brotkruste (min. 2 pax) | Venusmuscheln | Zucchini alla Nerano
	Kotelett vom Iberico Schwein | Kräuterseitling | Schwarzkohl | Takoyaki
	Picanha vom Milchkalb | Kalbsbries | Pfifferlinge | Sauerampfer | Kamille | Verjus
	Aubergine Parmigiana | Burrata | Gebrannte Tomate | Basilikum
	36
	36 p.P.
	34
	34
	22
	LA CENA È SERVITA DALLE 18:00 ALLE 21:30
	DINNER IS SERVED FROM 6:00 PM TO 9:30 PM
	IL COPERTO COMPRENDE PANE E SERVIZIO - 4,50
	CESTINO PANE AGGIUNTIVO - 2,50 EURO
	ELENCO DEGLI ALIMENTI CONSIDERATI ALLERGENI




